
An d e r s Kr eu g e r

Etnofuturizmus

A múltra támaszkodni, a jövőért dolgozni

Az életben semmi sem tűnik el nyomtalanul. Ez igaz az udmurt sámá-
nizmusra, a tuno sajátos világára is. Számos eleme átkerült a népdalok-
ba, táncokba, mondókákba, halmozott recitatív énekekbe vagy nyelvtö-
rőkbe, valamint gyógyító szertartásokba (tuno-pelyó és pelyasski 
neveken). Még az 1960-as évek végén, nyolcéves kisfiúként megfigyel-
hettem egy férfit, aki furcsa testmozdulatokkal táncol egy újszülött 
gyermek ünnepén [nuny syuan]. Tánc közben megszabadult a ruháitól, 
a padlón csúszkált, sírt, szeretkezést mímelt (talán visszhangozva a sá-
máni beavatásokat?), a többi jelenlévő vidám nevetése által kísérve.1

Tudom, hogy ennek az esszének a témája néhány, ha nem a legtöbb olvasónk 
számára homályosnak fog tűnni. Ennek ellenére úgy gondolom, hogy széle-
sebb olvasóközönségre is szert tehet, vagyis nem csupán azokra, akik az úgy-
nevezett finnugor világ kultúrpolitikáját napról napra nyomon követik. Az 
etnofuturizmus politikai tréfaként indult egy tizennyolc éves költő részéről az 
észt egyetemvárosban, Tartuban, a szovjet hatalom alkonyán. Senki sem szá-
mított arra, hogy ez a neologizmus nemzetközi konferenciákkal, fesztiválok-
kal és kreatív műhelyekkel rendelkező mozgalommá növi ki önmagát, amely-
nek informális központja az Udmurt Köztársaságban van, és több mint 
huszonöt év elteltével is él. Sőt, úgy gondolom, hogy az észtek és a finnek tá-
voli oroszországi unokatestvéreit is be kellene vonnunk abba a vitába, hogy 
mit jelent ma az „őshonosság”. Bonyolítja a koncepciót, hogy ezeket a népeket 
nem lehet sem az őslakos „törzsek”, sem a teljesen autonóm „nemzetek” kate-
góriába sorolni. (Nem szeretnék kitérni annak a körülményes terminológiá-
nak a vizsgálatára, amelyet a népek önmaguk vagy mások látásának leírására 
használnak: ezt függőben hagyom.) 2005-ben az észt fővárosban, Tallinnban 
működő Kumu művészeti múzeum kurátorai projektjavaslatokat kértek tő-

1 kuchyraN Yuri (Yuriy loBaNov), „Udmurtskiy shamanizm: moya arkhaika i moya 
sovremennost”, hozzáférés: 2024.07.16, http://www.suri.ee/etnofutu/idnatekst/kutsiran_ 
ru.html. Észt nyelven is kiadásra került: „Udmurdi šamanismist”, Kunst, 2. sz. (2001): 94–96.
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lem, és listámon előkelő helyen szerepelt egy kiállítás a távoli rokonságukról. 
A válasz zavarba ejtő volt.

Nem gondolja, hogy elegünk volt abból az ugri-mugriból [egy, a szótá-
rakban nem található ironikus kifejezés] az 1970-es években? Akkori-
ban diákként kénytelenek voltunk néprajzi expedíciókra menni azokra 
az isten háta mögötti helyekre. Ráadásul az etnikai szolidaritás egész 
diskurzusa ma már nagyon nacionalistának és jobboldalinak számít. 
Nem, ez borzalmas ötlet! 

Bizonyára félreértettem az észtek humorérzékét, mert azt hittem, ez már 
halott ügy, de pár év múlva újra felvették a kapcsolatot. „Van egy kis európai 
finanszírozásunk. Mikor tudod megkezdeni a kutatást?” Így 2007 nyarán 
azon kaptam magam, hogy az oroszországi finnugor köztársaságokban utaz-
tam egy kis csoporttal, Észtországból, Litvániából, Finnországból és Ma-
gyarországról hívtak meg. 2008 telén nyílt meg a Kumuban A kontinentális 
tudattalan: Kortárs művészet és a finnugor világ című kiállítás.2

Útközben barátságokat kötöttem etnofuturistákkal a Volga-kanyar kör-
nyékén, ahol a mordvinok, az udmurtok és a marik harmonikusan élnek 
együtt a középkori kazanyi kánság török ​​nyelvű leszármazottaival (és ter-
mészetesen az orosz nyelvű többségi lakossággal), valamint az északabbra 
fekvő Komi Köztársaságban, amely az 1920-as években arról álmodott, 
hogy közvetlen hajózási kapcsolatokat létesítsen Petsamóval, a Kola-félszi-
get tengeri kikötőjével, amely a háború előtt Finnországhoz tartozott. Több 
etnofuturista művészt is bemutattam a kiállításon, heraldikával, könyv
illusztrációkkal, a különböző köztársaságok fővárosainak (Saransk, Izhevsk, 
Yoshkar-Ola és Syktyvkar) televíziós archívumainak kazettáival és sok más-
sal kiegészítve. Nemrég, 2017 telén tértem vissza a régióba, hogy megnéz-
zem, hogyan időközben miként boldogultak korábbi munkatársaim és etno-
futurista mozgalmaik.

2  Kontinentaalne alateadvus: Kaasaegne kunst ja Soome-Ugri maailm, 2008. március 14.–
május 18. Hosszabb változatért lásd http://www.eurozine.com/the-continentalunconscious/. 
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Honnan jöttetek? Kik ők? Hová tartanak?

A délről északra ömlő nagy szibériai folyók partjain élve ezek az emberek a 
délt, a folyók felső folyásait a Felső Világgal, az égi istenek világával, az észa-
kot pedig a folyók alsó patakjaival társították, az Alsó Világgal, a halál és a 
gonosz szellemek világával.3

Mielőtt a jelenlegi helyzetre kitérnék, úgy érzem, szükséges főszereplői-
met a kulturális téridőben elhelyeznem. Tisztában vagyok vele, hogy ez a 
szükségszerűség annak a gyarmatosító erőszaknak a visszhangja, amely a le-
igázott szubjektumot kiszorítja a nagyvárosi látómezőből és „felfedezés” tár-
gyává teszi. Éppen ezért parafrazeálom itt azt a címet, amelyet Paul Gauguin 
az élet három szakaszát ábrázoló nagyméretű festményéhez, egy panoráma-
tablóhoz talált ki. A kép Francia-Polinéziában, a még gyarmati óceániai szi-
getcsoportban játszódik: sok szempontból ez a mű akaratlanul is annak az 
eurázsiai szárazföldi birodalomnak a tanulságos tükörképe, amelyet a finn-
ugorok laknak.4

Köztudott, hogy Európában a legtöbb nyelv egymással, valamint az indiai 
és iráni nyelvekkel is rokonságban áll. Az is széles körben ismert, hogy a finn, 
az észt és a magyar nem indoeurópai nyelvek, de kevés laikus ismeri a na-
gyobb nyelvcsalád többi tagját. Nevét az észak-oroszországi Urál-hegységről 
kapta, arról a határmezsgyéről, amelyről a geográfusok a 18. és 19. században 
úgy határoztak, hogy ott ér véget a kontinentális Európa, s válik Ázsiává. 
A filológiai konvenció szerint ennek az uráli családfának két összefüggő tör-
zse van, a szamojéd és a finnugor, valamint egy lazán kapcsolódó vastagabb 
ág, a számi.

A szamojédek (ez egy orosz lekicsinylő név, jelentése „önevők”, azaz „kan-
nibálok”) négy nomád vagy félnomád törzsre oszlanak, jelenleg összesen 30 
ezer főt számlálnak, és a sarkvidéki partok mentén, az Urál hegység mindkét 
oldalán élnek. Az ugor nyelvek közül három maradt fenn. A hanti és manysi 
nyelvet mindössze 15 ezer ember beszéli az olajban gazdag Nyugat-Szibériá-
ban. Magyarul viszont csaknem tizenötmillióan beszélnek. A  kidolgozott 
elméletek ellenére senki sem tudta megmagyarázni, hogyan és miért került 
ez az ugor nemzet a Duna-partra és Erdélybe anélkül, hogy elveszítette vol-

3  Vladimir Napolskikh, „Earth-Diver Myth (A812) in Northern Eurasia and North 
America: Twenty Years Later”, in Mythic Discourses: Studies in Uralic Traditions, szerk. Anna-
Leena Siikala Frog és Eila Stepanova, Studia Fennica Folkloristica 20, 120–140 (Helsinki: 
[k. n.], 2012), https://doi.org/10.21435/sff.20.

4  Paul Gauguin, D’où venons-nous ? Que sommes-nous ? Où allons-nous? (1897–98), Museum 
of Fine Arts, Boston.
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na nyelvét. A 85 ezer számi több kisebb csoportra oszlik, és szétszórva élnek 
Norvégia, Svédország és Finnország északi részein, valamint az oroszországi 
Kola-félszigeten. Egyes kutatók úgy gondolják, hogy a jelenlegi – egymással 
összefüggő, de eltérő – nyelveiket délkeleti szomszédaiktól vehették át.

A finn nyelvcsoport négy alcsoportra oszlik. A minket itt foglalkoztató há-
rom nyelvet – permi (udmurt, komi-zirjan, komi-permják), mari (hegyi mari, 
réti mari) és mordvin (erzsa, moksa) – összesen mintegy hárommillióan be-
szélik. A balti-finn (finn, karél, vepsz, vajda, észt, livó és néhány kisebb, köztes 
nyelvjárásból áll) a negyedik és legnagyobb alcsoportot képezi. Finnül körül-
belül ötmillióan beszélnek, és körülbelül egymillióan beszélnek észtül; a töb-
bi nyelvet sokkal kevesebben beszélik, és ez a szám egyre csökken. A mai Kö-
zép-Oroszországban több finn nyelvű nép, nevezetesen a merja és a muroma 
vagy kihalt, vagy asszimilálódott a késő középkor óta. A nyelvi és kulturális 
identitás elvesztése ellenére, vagy talán éppen ezért, „fantom végtagokként” 
jelennek meg a kortárs orosz kultúrában.

A nyelvészek és régészek körében a közelmúltban kialakult konszenzus az, 
hogy a proto-uráli nyelvet beszélők a Volga-kanyar és az Urál-hegység közötti 
vidéken lakhattak valamikor i. e. 2000 körül. Ha a népességgenetika és paleo
genetika új adatait figyelembe vesszük, valamint további nyelvészeti elmélete-
ket (például az uráli és a kelet-szibériai, teljesen kihalt jukagírok közötti re-
konstruált kapcsolatot), továbbá az összehasonlító mitológia szükségszerűen 
spekulatív eredményeit (például a széles körben elterjedt, úgynevezett Föld-
búvár-mítoszt),5 feltételezhető, hogy a proto-uráli nyelvek és kultúrák egy sok-
kal nagyobb konstelláció részét képezték, amely több évezreddel korábban, 
Északkelet-Kínából származott, és a mai mandzsu-tunguzok őseit is magába 
foglalta (a Qing-dinasztia elitje, amely 1911-ben veszítette el hatalmat).

A forradalom előtti Oroszország nem kínált kodifikált jogokat az inorod-
ciknak (szó szerint „idegen születésűek” – a kifejezés a társadalom magasabb 
rétegeihez való hozzáféréssel nem rendelkező etnikai kisebbségeket jelöli), de 
az általános fejletlenség miatt többnyire a vidéki területeken maradtak letele-
pedve, így legalább meg tudták őrizni saját nyelveiket és szokásaikat. A forra-
dalom, a bolsevik hatalomátvétel és a katasztrofális polgárháború után a nem-
zeti kisebbségek ügye az új uralkodók fő elfoglaltságává vált. Egy bizonyos 
Ioszeb Visszarionovics Dzsugasvili, ismertebb mozgalmi nevén Sztálin, 1917-
től 1923-ig a nemzetiségek népbiztosa volt, és így hozzájárult a birodalom te-

5  Az uráli népek és sok más nép Eurázsiában és Észak-Amerikában különböző mondákat 
ismer egy madár – vagy valamilyen búvárkodni képes lény – történetéről, aki földet szed a víz 
aljáról, az őstengerből, s így formálja meg a földet.
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rületi átrendezéséhez, amely végül a Szovjet Szocialista Köztársaságok, az 
Autonóm Szovjet Szocialista Köztársaságok, valamint a különböző autonóm 
területek és kerületek többrétegű rendszerévé vált. Az 1920-as években és a 
30-as évek elején a kulcsszó a korenizatsiya volt (az orosz „gyökér” szóból 
ered, de lefordítva „bennszülöttséget” jelent), ami a Szovjetunió számos nem-
zetiségi nyelvén a proletárkultúra népszerűsítését, illetve új bennszülött elitek 
létrehozását takarta.

Ez hirtelen és halálos véget ért Sztálin nagy tisztogatásával, amely 1937-
ben tetőzött, és jórészt kifejezetten az új eliteket célozta meg. A Szovjetunió 
számos népe is osztozott abban a sorsban, amely 1944-ben a csecseneket és a 
krími tatárokat érte, amikor teljes népességüket Közép-Ázsiába deportálták. 
A szovjet uralom addigi négy évtizede bizonyos fokú gazdasági fejlődést – de 
egyben folyamatos és alapos oroszosítást is – hozott maga után a hatalmas 
ország legtöbb részén, beleértve a finnugor SZSZR-t is. A mordvin és komi 
köztársaságokban ezt a folyamatot felerősítette a sok fogolytábor. (A Pussy 
Riot két tagját tartották fogva Mordviában néhány éve.) Udmurtia az ott ta-
lálható titkos katonai üzemek miatt pedig sokáig zárt övezet volt (még mindig 
virágzik ezen a vidéken az orosz fegyveripar, nem utolsósorban a Kalasnyi-
kov-puskákat gyártó izsevszki gyárnak köszönhetően). A Mari Autonóm Köz-
társaság gazdaságilag mindig is elmaradott és rosszul kormányzott volt, en-
nek köszönhetően viszont kulturálisan őshonosabb is maradt, mint a többi 
(például élénk popzenei élet zajlik mari nyelven ott).

Az igazsághoz hozzátartozik, hogy a Szovjetunió nem kezelte nemzeti ki-
sebbségeit rezervátumlakó őslakosként. A finnugor nyelvű irodalmat és tudo-
mányosságot megtűrték, sőt támogatták. A szocialista realizmusnak minden 
művészetben „tartalmában szocialistának, formájában nemzetinek” kellett 
lennie. Az 1960-as és 1970-es években réti mari és udmurt librettók köré 
komponáltak operákat, míg a komik „nemzeti balettet” kaptak; mindezt ki-
mondottan erre a célra épített színházakban mutatták be, amelyek még min-
dig nyitva állnak a nagyközönség számára. Jimmie Durham, miután Yakutiá-
ba utazott (egy hatalmas köztársaság Északkelet-Szibériában, főként török ​​
nyelvű lakossággal, az 1990-es évek közepén ezt írta: 

Saját Tudományos Akadémiával rendelkeznek, de a legtöbben elviselik 
az Orosz Tudományos Akadémia nyomását is. […] Ők mint szibériaiak 
– megannyi csoport, törzs, kultúra, történelem – továbbra is látni sze-
retnék a szovjet államok uniójának folytatódását, ám orosz dominancia 
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nélkül. Számukra az oroszok olyanok, mint nekünk az amerikaiak: han-
gosak, arrogánsak, infantilisak és teljesen pusztítóak.6 

Más nemzeti kisebbségek, mint például a tatárok vagy a különböző kauká-
zusi népek, jobban láthatóak az orosz közéletben, és több de facto autonómiát 
biztosítottak köztársaságaik fölött a finnugoroknál, akik gyakran a megfogha-
tatlan modus vivendi mellett döntöttek az orosz birodalommal való kapcsola-
taikat illetően. De nem mindig. A  16. századi cseremisz háborúk (ez volt a 
mariak forradalom előtti neve) éppoly könyörtelenül brutálisak voltak, mint a 
háromszáz évvel későbbi kaukázusi háborúsorozat. A csecsenföldi Groznijhoz 
hasonlóan Yoshkar-Ola („Vörös város”) erődítményként épült a bennszülöttek 
lázadásainak a leverésére. Bár hivatalosan ortodoxok, a marik és az udmurtok 
(és némileg kisebb mértékben a mordvinok) is megőrizték a kereszténység 
előtti hiedelmeik és rituáléik számos elemét – ezért néha „Európa utolsó pogá-
nyaiként” is emlegetik őket. Megjegyzendő azonban, hogy a manapság zajló 
szabadtéri közös étkezések és imádságok a posztszovjet szinkretizmust tükrö-
zik: tényleges hagyományok keverednek az orosz ortodoxiával, illetve az 1990-
es évektől megjelenő neopogánysággal és New Age hiedelmekkel.

Az etnofuturizmus mint kulturális fenomén

Körülbelül 45 millióra nőtt mára az Internetet használók száma, és még 
mindig csak az elején járunk. […] A háló segít az ugoroknak megőrizni 
a rájuk jellemző szétszórt életmódot anélkül, hogy elveszítenék kapcso-
latukat a világ többi részével. Segít kihasználni az önkifejezés és az as�-
szociáció láthatatlan lehetőségeit. Egyetlen nemzet sem rendelkezik 
évszázados előnnyel a háló használatában; újdonság Amerikában, vala-
mint Skandináviában és Szibériában egyaránt. Az ugorok világhódító 
terve az ősi szellemi fordulat és a kortárs technika alkotó összhangjára 
támaszkodik. Ez nagy rejtett lehetőség a finnugorok számára. Az etno-
futurizmus, amely a kreatív erőket mozgósítja, nem ideológia, hanem a 
túlélés módja, valamint modus vivendi.7

6  Jimmie Durham, „Report to Molly Spotted Elk and Josephine Baker”, in Jimmie Dur-
ham: A Matter of Life and Death and Singing [kiállításkatalógus], szerk. Anders Kreuger (Ant-
werp–Zürich: M HKA–JRP|Ringier, 2012), 20.

7  Kauksi Ülle, Andres Heinapuu, Sven Kivisildnik és Maarja Pärl-Lõhmus, Etnofu-
turism: mõtteviis ja tulevikuvõimalus? [első etnofuturista kiáltvány], Észt Nemzeti Múzeum, 
Tartu, 1994. május 5–9., http://www.suri.ee/etnofutu/ef!eng.html.
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Az 1980-as évek végén és a 90-es évek elején nagy aktivitási hullám zajlott 
kulturális területen a pusztulóban lévő szovjet birodalomban. Sokan a bi-
zonytalanság és a gazdasági nehézségek ellenére optimistán üdvözölték a bi-
rodalom összeomlását. Úgy vélem, bölcs dolog némileg kétkedően viszonyul-
ni az orosz nemzetet degradáló átmenet disztópikus víziójához, amelyet most 
Oroszországban propagálnak (és amelyet a lakosság többsége, úgy tűnik, tá-
mogat). Ez egy rendkívül politikai jellegű időszak is volt, a kreatív és néha 
irreális ötletek korszaka, amikor a véleménynyilvánítás szabadsága valóságos 
volt, a fiatalok pedig tényleges változásokat hoztak.

Az Eesti Kostabi-$elts, az észt Kostabi $egyesület Kalev Mark Kostabi 
észt-amerikai festőről kapta a nevét, aki korábban egész oldalas hirdetéseket 
vásárolt a Flash Art magazinban, lévén elég dollárja kifizetni őket. Az egye-
sületet 1989-ben Tartuban alapította a Hirohall csoport öt fiatal írója: Sven 
Kivisildnik, Valeria Ränik, Karl Martin Sinijärv (az „etnofuturizmus” kife-
jezés megalkotója) és Kauksi Ülle, akikhez a regényíró Jüri Ehlvest is csatla-
kozott. Mint minden radikális fiatal a világ ezen szegletében ebben az idő-
szakában, ők is kacérkodtak a neoliberális eszmékkel (a művészeti piac 
utópisztikus tréfának tűnt számukra), de maradandó hozzájárulásuk a poszt-
szovjet kultúrtörténethez az a találkozó volt, amelyet ennek jegyében szer-
veztek, társaságuk fennállásának ötödik évfordulójára. Az ugri-mugri hagyo-
mányokhoz híven a finnugor népek – köztük az udmurtok, komik, mari, 
erzja mordvinok, karélok, livonok, számik és magyarok, valamint a dél-
észtországi szetu kisebbség – mintegy száz képviselőjét hívták meg az 1994-
es tartui első etnofuturista konferenciára.

Az 1990-es években néhány prominens észt értelmiségi, például a költő 
Jaan Kaplinski vagy a politológus és politikus Rein Taagepera elkezdte nép-
szerűsíteni az etnofuturizmust mint a kisebb népek számára leginkább meg-
felelő ideológiát, amely a kulturális identitás és a társadalmi fejlődés eredmé-
nyes összeegyeztetésére törekszik. Taagepera, aki az oroszországi finnugor 
kisebbségek politikájáról is írt,8 dolgozta ki az „etnofuturista háromszöget” 
két saját alkotású neologizmussal kiegészítve az előbbit: a „kozmofuturizmus-
sal” (a haladás eltörli az etnikai hagyományokat, és ez jó dolog), illetve az 
„etnopraeterizmussal” (az etnikai múlt „tiszta”, új és idegen jelenségekkel való 
helyettesítése rossz dolog).9 Megvolt az akarat az etnofuturizmus elméleti 

8  Rein Taagepera, The Finno-Ugric Republics and the Russian State (New York: Routledge, 
1999), https://doi.org/10.4324/9781315022574.

9  Heinapuu Ott és Andres Heinapuu, Some Treatments of the Concept of Ethno-Futurism 
in Estonia, hozzáférés: 2024.07.16, http://www.suri.ee/etnofutu/idnatekst/ethno_en.html. 
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megfogalmazására, tisztelegve az olyan „etnofilozófusok” előtt, akik állítólag 
megalapozták azt, mint például az észt teológus és a „Szabványos európai 
gondolkodás” ellenzője, Uku Masing (1909–1985) vagy Kallistrat Zhakov 
(1866–1926) komi származású, a „limitizmus” antikantiánus feltalálója, aki 
napjait a független Lettországban fejezte be.10

Az etnofuturizmust jövőorientált gondolkodásmódként fogták fel, olyan�-
nyira, hogy kezdeti technológiai optimizmusa mára furcsának, irreálisnak tű-
nik. Megjegyzendő, hogy a „futuruzmus” kifejezés ebben a kontextusban nem 
a 20. század eleji futurizmusokra hivatott utalni, noha akkoriban a Szovjetunió 
finnugor képviselői Marinetti vagy Majakovszkij programjait próbálták alkal-
mazni az új, kisebb kelet-európai nemzetállamokban és korlátozottabb mér-
tékben a kelet-európai országokban is. A 2008-as tallinni kiállításra például 
elhoztuk egy vidéki múzeum teljes tartalmát – és néhány alkalmazottját –, 
amelyet Kuzebai Gerd udmurt futurista költőnek és színművésznek szenteltek, 
akit azzal vádoltak, hogy összesküvést szított egy Finnországba vezető 2000 
kilométer hosszú alagút ásására, végül a Gulágban hunyt el 1932-ben.

Az etnofuturizmus mint művészeti mozgalom sorsát valójában a tartui 
konferencia azon vendégei határozták meg, akik közül sokan az első „nyugati” 
útjukon vettek részt. Az alkalomból készült csoportképen az izevszki Jurij Lo-
banov fiatal nyomdász és grafikus tűnik ki. Még harmincas évei elején járt, ő 
találta ki az új Udmurt Köztársaság fekete-fehér-piros zászlaját és ember-ma-
dár címerét. (Nem ő volt az egyetlen művész, aki ilyen módon járult hozzá a 
tagköztársaságához. A mordvai zászlót Andrej Aleskin – született 1959-ben –, 
egy másik korai etnofuturista művész tervezte; Izmail Efimov, a mozgalom 
másik tagja, a közelmúltban a Mari Köztársaság heraldikáját alkotta meg). 
A  hagyományos nevek felelevenítését célzó projektje részeként Lobanov a 
vorshudot (a rokonság védelmezőjét) Kuchyrant választotta magának, ami 
a  „Bagoly-klánra” utal. Orosz keresztnevének udmurt alakját hozzáadva a 
klánnévhez, a régi finnugor szokások szerint, miként a magyar neveknél is 
szokás, Kucsiran Jurij lett. Barátait és munkatársait is ilyen rekonstruált ne-
vekkel ajándékozta meg.11

Kuchyran Yuri szabad szellem és spirituális utazó, amint azt bárki tanúsít-
hatja, aki szemtanúja volt élő sámánikus tematikájú szabadverses fellépései-
nek; ugyanakkor képzett és elhivatott kultúraszervező is, aki biztos ösztönnel 

10  Kari Sallamaa, Uku Masing as the Pioneer of Ethno-Futurism, hozzáférés: 2024.07.16, 
http://www.suri.ee/etnofutu/vanaisad/masing/sall-uku.html.

11  A Kuchyran vötyós (Kuchyran álmai, 2009) című hangjáték, amelyben a sötét alvilágba 
merül, CD-n jelent meg.
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marad távol a politikától, miközben mindig sikerül hivatalos támogatást biz-
tosítania projektjeihez. Szinte elképesztő tehetsége van, hogy új ötleteket 
építsen be saját gondolkodásába és tevékenységébe. Míg az etnofuturizmus 
észt feltalálói mindig némi iróniával kezelték, ő és udmurt kortársai, neveze-
tesen Olga Alekszandrova színházi rendező, valamint Pjotr ​​Zaharov és Viktor 
Sibanov írók, komolyan vették a vízióját. A finnugor népek és más oroszorszá-
gi etnikai kisebbségek számára elfogadható kultúrpolitikának tartották, és az 
1998-as Izevszki II. Nemzetközi Etnofuturista Konferenciával az etnofutu-
rizmus új és hosszan tartó hullámát indították el közösen, inkább kulturális 
gyakorlat, semmint politikai spekuláció gyanánt.

A Volga-kanyar művészei, divattervezői, színházi rendezői és zenészei az 
etnofuturizmust megengedőbb és kísérletező alternatívának tekintették a 
szocialista realizmus felvizezett változataival szemben („tartalmában kapita-
lista, formában szocialista”), amelyek összességében ma is uralják az orosz 
művészeti szcénát. A török ​​nyelvű csuvasok, tatárok és baskírok közül szár-
mazó kollégák is csatlakoztak finnugor szomszédaikhoz. Perm, egy több mint 
egymillió lakosú orosz ajkú város 2006 óta ad otthont az évente megrendezés-
re kerülő KAMWA etnofuturista fesztiválnak.

Művészettörténészek is hozzájárultak a mozgalomhoz, nevezetesen a sza-
ranszki Elena Butrova, akinek kutatási területe a figyelemre méltó mordvin 
származású szobrász, Sztyepan Nefedov-Erzia (1876–1959) életműve, akinek 
az 1920-as és 30-as években Argentínában készült munkái különálló esszét 
érdemelnének, valamint Elvira Kolcseva Mariföldről. Az akadémiai önrefle-
xió bizonyos szintje tehát kezdettől fogva beépült a „második generációs” et-
nofuturizmusba – egy másik ok, amiért kritikai igénnyel kell foglalkoznunk 
vele, és nem csupán az őshonosság megnyilvánulásaként kell értelmeznünk. 
Kolcseva az Etnofuturizmus mint kulturális jelenség című doktori disszertáció-
jában így foglalja össze az izevszki csapat eredményeit:

A  fő etnofuturista finnugor rendezvények az udmurt köztársaságbeli 
Izevszkben évente megrendezett fesztiválok voltak, amelyeket az Odo-
ma (udmurt nyelven: „Szülőföld”) szervezett. Ennek az új alkotói egye-
sületnek az inspirációja az 1998-ban Izsevszkben megrendezett nem-
zetközi etnofuturista konferencia volt. Tagjai különböző műfajokban 
dolgoztak. Az Odoma törzscsoportjában Szergej Orlov, Vjacseszlav 
Mihajlov, Zoja Lebegyeva és Jurij Lobanov (Kuchyran Jurij) szerepelt. 
Az Udmurt Köztársaság Nemzetpolitikai Minisztériumának támo
gatásával megkezdték az „Ethnofuturista Fesztivál” megaprojektjének 
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megvalósítását, amely tizenegy nemzetközi etnofuturista fesztivált hí-
vott életre:

  1. Egit gondyr veme [A House for a Young Bear], June 1998;
  2. Odomaa [Native Land], July 1998;
  3. Erumaa [Land of Love], October 1998;
  4. Kalmez [Fish–Man], March–April 1999;
  5. Mushomu [Land of Bees], May–July 2000;
  6. Tangyra [Udmurt Tamtam], April 2001;
  7. Inda [egy legendás hős], May 2002;
  8. Pel’nyan [‘Ear-Bread’, egyfajta eurázsiai ravioli], June 2003;
  9. Yur-yar [Noisy Gathering], July 2004;
10. Artana [Wood Stack], August 2005;
11. Kuara-langa [Echo], March 2006.

Ennek a megaprojektnek a folytatása egy újabb grandiózus megaprojekt 
volt, az „Etnofuturista Szimpózium”, amely a Ser no tur kreatív szimpózium-
mal kezdődött („A művészet fénye”) Izsevszkben 2007-ben.12

A szimpóziumok az Udmurt Köztársaság különböző pontjain és másutt is 
folytatódtak, szinte minden évben, nyáron és télen, helyi és külföldről részt-
vevőkkel egyaránt. Az udmurt címek következetes használata a szervezők 
pragmatikus nyelvi aktivizmusát tükrözi. 2010 óta ezeket a tevékenységeket 
az Emnoyumno (Isteni Elixír) csoport, az Odomaa utódja irányítja, amelyet 
Kuchyran Jurij és fiatalabb kollégája, Zhon-Zhon Sandyr (Alekszander Pusin) 
alapított. Része ez az egyesület egy nagyobb szövetségnek, az Izkarnak (Iz-
hevszk udmurt neve), amely a Thanatos (Szergej Orlov és Envil Kasimov) és 
a Belmikhaibat (Valentin Belykh, Vjacseszlav Mihajlov és Viktor Batirsin ta-
gok vezetéknevét egyesítő mozaikszó) csoportból jött létre.

Az Emnoyumno mögött álló művészek a „múltra támaszkodva, a jövőért 
munkálkodva” etnofuturista mottót választották, egy idézetet Rufino Ta-
mayo mexikói festőtől; ezt két kiáltványban használták: egy belső, valamint 
egy külső használatra készült változatban. Paradoxonnak tűnhet, hogy az et-
nofuturizmus, amely a vidéki hagyományokat az alternatív jövők érdekében 
kívánja újraértelmezni, egy több mint 600 000 lakosú, oroszul beszélő ipari 

12  Elvira Kolcheva, Etnofuturizm kak yavlenie kul’tury (Yoshkar-Ola: Mariyskiy Gosu-
darstvennyi Universitet, 2008), 24–25. Lásd még Elvira Kolcheva, „Formation of Ethno-
Futurism”, Mediterranean Journal of Social Sciences 6, 3. sz. (2015): 233, http://www.mcser.org/
journal/index.php/mjss/article/view/6867/6572, https://doi.org/10.5901/mjss.2015.v6n3s7p231.
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városban kapjon informális központot, de ahogy Viktor Sibanov rámutat, ez a 
tény „egy kétszárnyú madár”: az „etno-” a nemzetihez és az őslakoshoz való 
kapcsolódik, a „futurizmus” viszont azon kísérletet jelöli, hogy helyet találja-
nak és versenyképesek maradjanak a posztmodern kortárs világban.13

Azok, akikkel legutóbbi utazásom során beszéltem, némi aggodalmukat 
fejezték ki az etnofuturizmus jövője kapcsán. Úgy tűnik, gondjaik vannak a 
megújulással és az új gyakorló szakemberek toborzásával. A  mozgalommal 
azonosuló művészek többsége már az ötvenes éveiben jár. Nehéz lehet ezt 
fenntartani, mivel Oroszországban változóban a kulturális klíma. Mégis 2017. 
január 13-án részt vehettem azon alkotások vetítésén, amelyek a Zhon-zhon 
Uddyadi, az Ötödik Nemzetközi Etnofuturista Performance és Video Art 
Szimpózium során készültek Uddyadi faluban (hivatalos nevén Karamas-
Pelgin). Ezek a rövid és szerény, performatív jellegű videók szándékosan és 
felszabadítóan egyszerűek. Mindkettőt formailag finomnak és szórakoztató-
nak találtam. A  szerzők egy része, mint például Chimali udmurt művész 
(Kszenia Voroncsikina), a húszas éveik közepén jár.

A Moszkván és Szentpéterváron kívül élő és dolgozó képzőművészek és 
más kulturális szakemberek nem képesek polgártársaikat erős pozícióból 
megszólítani, hacsak nem döntenek úgy, hogy politikailag aktívvá válnak a 
kormánypártban. Izsevszkben van erre példa, nevezetesen Envil Kasimov fes-
tő (aki jelenleg az Udmurt Köztársaság közbiztonságáért felel), de a kiváló 
folk-jazz énekesnő, Nagyezsda Utkina is. Még azok is politikai össztűz alá 
kerülhetnek, akik mindent megtesznek azért, hogy ne legyenek túlságosan 
szókimondóak. 2016-ban egy bizonyos Igumen Vitalij, aki az „Ivanovo-Voz-
nyeszenszkij Egyházmegye papjaként” szerződött, baljós című cikket tett 
közzé a Russzkaja Narodnaja Linija [Az orosz nemzeti vonal] jobboldali nacio-
nalista oldalon. Az „etnofuturizmusról és szeparatizmusról” azt állítja, hogy 
az etnofuturisták új finnugor identitásra való törekvése, különösen, ha az új-
pogánysághoz kapcsolódik, veszélyt jelent, ezáltal „az orosz nép és az orosz 
államiság történelmével való minden kapcsolaton kívül” helyezi el önmagát. 
Sőt az „Orosz Föderáció szétverését” célzó tendenciákkal azonosítandó, ami-
lyen az orosz nacionalisták szerint például a kifejezetten szibériai identitás 
népszerűsítése.

A cikk írója különösen sérelmezi azt, amit „harmadik generációs” etnofu-
turizmusnak nevezhetünk, nevezetesen a „merja” finnugor identitás rekonst-
rukciójára tett kísérleteket Oroszország európai középső régiói számára, ame-
lyet a független média egy kis csoportja támogat, kiváltképpen azon művészek 

13  Beszélgetés a szerzővel az izevszki Udmurtia kiadónál, 2017. január 12.
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és helytörténeti aktivisták, akik a merjamaa.ru nevű weboldal készítői. A cso-
port középpontjában Andrej Malysev-Meryanin művész és grafikus áll, aki 
korábban Moszkvában élt, de mára Minszkbe költözött. A meryan etnofutu-
rizmus főként urbánus jelenségnek tűnik, amelyet a szülők és nagyszülők vi-
déki gyermekkora iránti nosztalgia hajt. Alekszej Fedorcsenko, a jekatyerin-
burgi rendező könnyed filmjeivel talált rá a fősodorra.14 Igumen Vitalij, 
Malysev-Meryanin 2014-es Ivanovo városában rendezett kiállítására túlrea-
gálva ezt írja: 

Teljesen elképzelhető, hogy olyan idők következnek, amikor Közép-
Oroszországban, Moszkvától Nyizsnyij Novgorodig mindenkit egy 
„merjan” nyelv használatára fognak kényszeríteni [A mova szót használ-
ta, ami ukránul „nyelvet” jelent.] És ezt nemzeti nyelvként fogják taní-
tani az iskolában. Ilyesmire kortárs példákat találunk hozzánk közeli 
régiókban, történelmi és földrajzi értelemben egyaránt.15 

A kritikai etnofuturizmus és a kozmikus szeretet kitüremkedései

1.	 Az etnofuturizmus nem stílus, hanem mozgásirány és ideológia.
2.	 A művészi alkotás a középszerűségtől való eltérés és a szimbólumok-

kal való „komoly játék” a nemzeti kultúra archetípusai és mitológiai 
elemeivel. Új életet adunk nekik, új jelentést a kortárs kultúra fényé-
ben. Ez a fény szakrális művészete, pozitív és tiszta energia.

3.	 A nemzeti kultúrák és az egyetemes emberi értékek együttélésének 
lehetőségét testesítik meg és gazdagítják egymást.

4.	 Életre kelteni a világot a mély tudattalan segítségével, emberibbé 
tenni a társadalmat.

5.	 Kölcsönös lelki segítségnyújtás, mint eszköz az egyéniség dicsőbb 
megnyilvánulásához.16

14  Ovsyanki (a cím azt jelenti, hogy „zabpehely”, bár az angol nyelvű verzió Silent Souls) 
egy kifejezetten „meryan” film, amelyet 2010-ben Arany Oroszlán díjra jelöltek a 67. Velencei 
Filmfesztiválon. Olyk Mariy-vlakyn kavase vatysht / Nebesnye zhëny lugovykh Mari (Celes-
tial Brides of the Meadow Mari, illusztrált könyv DVD-vel. Jekatyerinburg: Uralskiy rabochiy, 
2013). 

15  Igumen Vitaliy, „Etnofuturizm i separatizm”, Russkaya Nardodnaya Liniya, 2016.02.08, 
http://ruskline.ru/monitoring_smi/2016/02/08/etnofuturizm_i_separatizm. 

16   Kuchyran Yuri, Sergey Orlov és Zhon-Zhon Sandyr, Ethno-Futurism: Theses for a 
Manifesto, 2011. Ez a „külső kiáltvány”. A szerző rendelkezésére bocsátott dokumentum.
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Az etnofuturizmusnak ezen „intézményi” jellegű összefoglalását nem sza-
bad kimerítőnek vagy akár átfogónak tekinteni. Amikor a nemzetközi közön-
ségnek mutatunk be regionális művészettörténeteket, ritkán van lehetősé-
günk teljes érvekkel alátámasztott beszámolót bemutatni. Hajlamosak 
vagyunk szintetizálni a tényeket, és csupán a csábító részleteket kínáljuk. 
Ahogy továbblépünk az egyes művészek munkáinak tárgyalására, újra be kell 
illesztenünk néhány árnyalatot, amelyet el kellett hagynunk az átfogó narra-
tívában. Nem szabad lemondanunk kritikai fakultásainkról csak azért, mert 
hitelt akarunk adni egyes rokonszenves embereknek. Azt is el kell ismernünk, 
hogy a kezdetek és az eredetek térben és időben történő elhelyezése, valamint 
konkrét emberek konkrét tetteivel való azonosítása elkerülhetetlenül szubjek-
tív lépés a kritikus részéről. Köze van ahhoz, hogyan emlékezünk a dolgokra, 
de mélyebb szinten a társadalmi átalakulásokhoz is, amelyeket szinte soha 
nem lehet lineárisan visszakövetni és elmesélni.

A finnugor köztársaságok egyes művészei és írói szemléletének és ambíci-
óinak változása már azelőtt megtörtént, hogy csatlakoztak európai rokonaik-
hoz a tartui első etnofuturista konferenciához. Különben el sem mentek volna 
oda. A Szovjetunió utolsó éveiben a finnugorok körében is országszerte meg-
újult az érdeklődés a nemzeti nyelvek és kultúrák iránt. Az emberek a glasz-
noszty korszakában már kevésbé féltek. Új nyitottság jelent meg a kísérletező, 
„nonkonformista” kultúra iránt. Amikor 1989-ben Joskar-Olában sor került a 
finnugor írók első oroszországi találkozójára, ennek eredményeként megala-
kult a Finnugor Népek Ifjúsági Szövetsége (rövidítve MAFUN). Amikor 
1990-ben újra összeült az egyesület, megrendezték a fiatal finnugor művészek 
kiállítását, amely a festők új generációja számára kínált lehetőséget – ha csak 
kicsit is – a szocialista realizmus normáitól és módszereitől való elszakadásra. 
Ez volt az első önállóan szervezett kiállítás a Szovjetunióban, amely kifejezet-
ten finnugor témájú volt. 1993-ban volt egy másik MAFUN kiállítás is 
Izsevszkben, és 1994-ben Sziktivkarban került sor a Finnugor Művészek Első 
Nemzetközi Kiállítására. A résztvevők elmondták, hogy profibb volt a kivite-
lezés, mint az ugyanabban az évben tartott tartui konferenciát kísérő kiállítás 
esetében, de azt is, hogy egy televíziós műsor bírálta – már akkor is – a művé-
szeket az újpogánysággal való kacérkodásuk miatt.

Nyilvánvaló, hogy létezett valamiféle mozgalom az „etnofuturizmus” kife-
jezés elfogadása előtt is. Mi győzte meg a művészeket, főleg festőket és nyom-
dászokat a finnugor köztársaságokban, hogy elmozduljanak a hivatalos szoci-
alista realizmus ideológiai korlátaitól és az általa kínált megnyugtató 
önazonosságtól, a jóváhagyott tudástól és szakmai normáktól? Mi ösztönözte 
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őket arra, hogy olyan formai és tartalmi kísérletekbe kezdjenek, amelyekhez 
nem létezett elérhető kultúrpolitikai útmutatás? Emlékeznünk kell arra, hogy 
ezek az emberek a „periféria perifériáján” szinte alig fértek hozzá a modern 
vagy kortárs művészethez. Elszakadtak az 1910-es, 1920-as évek orosz avant-
gárdjától a dogmatikai képzettség, illetve az általános forráshiány és a gyenge 
nyelvtudás miatt, de ugyanígy elszakadtak a nemzetközi művészeti világtól is. 
Oroszország akkori legnagyobb városaiban állítólag a kortárs művészetet 
nem annyira a radikálisan új önmegértés felé vezető útnak, semmint idegen 
színtérnek tekintették, amelyet a lehető leggyorsabban meg kell hódítani – 
szükség esetén az „eurázsiai barbárság” látványos bemutatásával.17

Ha az 1990-es évek elején a Sziktivkarban, Izevszkben, Joskar-Olában vagy 
Szaranszkban alkotó művészek jobban kapcsolódhattak volna Moszkvához és 
Szentpétervárhoz, talán az sem sokat segített volna rajtuk. Ahelyett, hogy 
megtalálták volna az utat előre, befelé és visszafelé fordultak: a falusi élet egyé-
ni emlékei felé (Kuchyran Jurij szerint a vidéki Udmurtiában a szovjet 1960-as 
és 70-es években olyan volt felnőni, mint „tündérmesében élni”18) és a távolab-
bi múlt kollektív emlékei, néprajzi vagy régészeti leletanyagba kódolva. Ezek a 
finnugor művészek – talán az észtországi és a többi balti köztársaság nyomdá-
szait és illusztrátorait követve, akiknek munkásságát az egész Szovjetunióban 
tisztelték – sűrűn kódolt vizuális rendszerekkel foglalkoztak, amelyeket egyér-
telműen „nemzetinek” tekintettek. Vonzották őket a hagyományos, fehér vá-
szonra készült vörös gyapjú hímzések, és mindenekelőtt a permi állatstílusú 
zoomorf vagy antropomorf bronzfigurák (i. e. 800 körül – i. sz. 1200), amelye-
ket a mai udmurtok és komik őseinek tulajdonítottak.

A Syktyvkar kulturális színteret valószínűleg alacsony intenzitásúként le-
het jellemezni. A főbb helyi utalások közé tartozik Vaszilij Kandinszkij jelen-
tős tartózkodása a távoli északi városban (akkori nevén Uszt-Sziszolszk) 1889-
ben, valamint az a tény, hogy a komi-zirjan volt az egyik első finnugor nyelv, 
amelyről külön ábécével írt dokumentumokat készítettek orosz ortodox mis�-
szionáriusok a 14. században. Ismét azt látjuk, hogy a múlt nagyobb vonzerőt 
hordoz, mint a jelen vagy a jövő. Hogyan tudják a művészek megkérdőjelezni 
ezt a gondolkodásmódot?

A város etnofuturista művészeti színterét alapvetően két festő alkotja: Jurij 
Liszovskij (született 1964-ben) és Pavel Mikushev (1962-ben), akik mindket-
ten 1990-ben végeztek a város művészeti főiskoláján. Az 1990-es évek eleje óta 

17  Oleg Kulik és Alexander Bremer 1990-es évekbeli előadásai, gondosan kalibrált pusz-
tításukkal, jutnak eszünkbe.

18  Beszélgetés a szerzővel, 2017. január 11.
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finomhangolják sajátos személyes művészeti nyelvüket, amelyekben a finn-
ugor mitológia nemlineáris narratív szerkezetét és a permi állatstílus lineáris 
gazdaságát ötvözik. Mikusev medvékről, jávorszarvasokról, halakról, vízima-
darakról és más, akár természetes, akár természetfeletti lényekről készült 
festményei precízen kidolgozottak, akárcsak e témák végtelen váltogatásával 
megalkotott értékes, kecses, art deco tárgyai. Liszovszkij, aki többnyire feke-
te tintával dolgozik papíron, a finnugor hagyomány három „világszintjét” te-
matizálja, az alvilágot (víz), a felszíni világot (föld) és a felső világot (égbolt), 
valamint kölcsönhatásaik átalakulását. Öntudatosan befogadó esztétikát kö-
vet, amelyben határos az illusztratív és a dekoratív (ez talán nyugat-ukrán 
származásáról is árulkodik). Ehhez társított egy pedagógiai gyakorlatot is, 
amely saját vizuális programjának „delegált előadását” jelenti, és az élet min-
den területéről érkező embereket, de főleg gyerekeket ösztönöz az önkifeje-
zésre. „Az én technikám lehetővé teszi, hogy mindenki komplexusok nélkül 
rajzolhasson. Nem fontos például az arány, ahogy a perspektíva sem.”19 Mi-
kusev és Liszovszkih azt úgy gondolják, hogy ugyan az etnofuturizmus mű-
vészeti mozgalomként futott be, ám szellemisége a művészetben fiatal szak-
emberek számára is releváns marad, különösen azoknak, akik inkább úgy 
döntenek, hogy vidéken élnek és dolgoznak, megfelelő internet-hozzáféréssel.

A talán legeredetibb és leginnovatívabb etnofuturista festő Izmail Efimov 
Joskar-Olában. Ő a legtekintélyesebb szereplő – életkorát (1946-ban született 
a Mari ASZSZK Hill Mari régiójában), iskolai végzettségét (a tekintélyes 
moszkvai Surikov Állami Művészeti Intézetben szerzett diplomát 1977-ben) 
és társadalmi státuszát tekintve tekintve (elnöke volt a 1987–1989 és 1992–
1994 között a Szovjet/Orosz Művészszövetség mari tagozatának, 2006-ban 
pedig az Orosz Föderáció Kiváló Művésze címet kapta). Ez még figyelemre 
méltóbbá teszi az 1980-as évek végén és az 1990-es évek elején történt válto-
zást. Nagysikerű szocialista realistából – a hagyományos formák tárházát fel-
használva, a vidéki élet művészien egyszerű víziójának közvetítésére – a figu-
ráció és az ornamentika, a szabad fabuláció és a szemiotikai precizitás 
egyedülálló szinkretikus keverékét fejlesztette ki, amelyet mindkét hagyo-
mány szilárd megragadása jellemez, kombinálva az iparművészetet és kortárs 
heraldikát. Érdekes módon praxisa mindkét aspektusát (avagy „szárnyának”) 
tovább finomította, lehetővé téve, hogy etnofuturista kísérletei beszennyez-
zék a nagy „realisztikus” kompozíciókat, amelyeket még mindig készít, és for-
dítva. Efimov absztrakciós, animista és bande dessinée fantáziákat szintetizál 
olyan akvarellsorozatokban, mint az Ethno-Structures vagy az Arche-Graphics 

19  Beszélgetés a szerzővel, 2017. január 6.
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(kb. 1989–1995); s valóban, amint Elvira Kolcseva rámutat, „előadásokat vet 
papírra”.20 A futurista kompozíciók önbizalommal, mégis kínosan, valahol az 
absztrakt és a varázslat között helyezkednek el. Ezek a művek, amelyeket 
infra- vagy emberfeletti „szemek” díszítenek, bármelyik pillanatban kétértel-
mű, kétdimenziós szellemekké válhatnak, amelyek első látásra összességében 
fenyegetően rosszindulatúnak tűnhetnek. Nevezhetjük Efimovot „kritikus” 
etnofuturistának, mert hallgatólagosan megtagadta a New Age ihlette, végső 
soron apolitikus szellemi pozitivitás víziójának illusztrálását.

Kolcseva fenomenológiai elemzési módszereket alkalmaz az etnofuturista 
művészetre (különös tekintettel a mari festőkre, akiket „magányos farkasok-
ként” jellemez), miközben Carl Jung archetípusokra vonatkozó elképzeléseire 
is támaszkodik a kollektív, transzperszonális tudattalan megjelenítése céljá-
ból.21 Az etnofuturista művészet alapvető jellemzőit ekképpen foglalja össze: 
„Fokozott figyelem a szerző saját hangjára mitopoétikus alkotás formájában; 
a művészeti tevékenység különböző kategóriái közötti szinkretizmusra való 
hajlam; a tényleges és a virtuális közötti határok elmosására irányuló tenden-
cia; művészi és rituális aktusok összemosása.”22

Izsevszkben is voltak jövőorientált mozgások még az etnofuturisztikus 
megaprojektek előtt. Szergej Orlov udmurt festő (született 1957-ben) tíz évvel 
Efimov után, 1987-ben diplomázott a Szurikov Intézetben. Ugyanebben az 
évben néhány kortársával közösen Izsevszkben, a város operaházában szer-
vezte meg az avantgárd művészet első bemutatóját: festményeket, izsevszki, 
kazanyi és moszkvai művészek nyomatait, installációit és szobrait mutatva be. 
A csoport Lodkának [Hajó] nevezte el magát; további tagjai Pavel Akszenov, 
Mihail Baszov, Viktor Csuvasov és Envil Kaszimov voltak. 1988-ban újabb 
kiállítást rendeztek, de néhány év múlva a csoport Thanatos néven újjászer-
vezte magát. Orlov maga is termékeny festővé (és nagyra becsült pedagógusá-
vá) vált. Az okkultizmust olyan meglátások után kutatja, amelyeket precíz, de 
végső soron irányíthatatlan vizuális effektusokra tud felhasználni, mint pél-
dául a 2008-as tallinni Kumuban található, A kontinentális tudattalan című, 
folyós nyomdafestékkel készült festménysorozatában, vagy a legutóbbi szériá-
jában, amely élénk, cím nélküli „deszkafestményeket” tartalmaz, amelyeket 

20  E. Kolcheva, Reki vselennoy: Neomifologizm v tvorchestve mariyskikh khudozhnikov 
(Yoshkar-Ola: Mariyskoe knizhnoe izdatel’stvo, 2010), 21.

21  Egyébként a szovjet tudósok meglehetősen szabadon idézték Jungot, de inkább kerül-
ték Freudot, talán azért, mert előbbi a „kollektív” tudati szintekre helyezte a hangsúlyt, vagy 
talán éppen azért, mert utóbbi kifejezetten szexuális metaforákkal dolgozott.

22  Kolcheva, Etnofuturizm kak yavlenie kul’tury, 70.
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megmentett fára vittek fel akrillal; ez utóbbi munkákban megkülönböztethe-
tetlenné válik tudatos irányítás és véletlen.

Kuchyran Jurij neosámánikus performanszai – avagy „terápiás történései”, 
ahogy néha nevezi őket – sok tekintetben az etnofuturizmus jelképei, a finn-
ugor világ „mozgási és ideológiai irányzatát” testesítik meg. Kifejezetten és 
programszerűen intuitívak, érzelmesek, infraintellektuálisak. És csakúgy, 
mint az etnofuturista gondolkodás és cselekvés egész komplexuma, a maguk 
teljes sajátosságában és homályosságában megtestesítik azokat a nehézsége-
ket, amelyekkel a hozzám hasonló külső megfigyelők szembesülhetnek, ami-
kor magukra vállalják egy kevéssé ismert kulturális jelenség beillesztését egy 
tágabb, ám annál problematizálhatóbb kontextusba.

Esztétikai és kurátori szempontból minden bizonnyal kritikával lehet illet-
ni Kuchyran Jurij gyakorlatát, amit gyakran meg is tettem ezt a vele folytatott 
beszélgetéseink során. Tényleg olyan jó ötlet ezeket a vicces kinézetű kelléke-
ket használni? Értem én a dobot és a kis harangot, ezek amolyan hangos esz-
közök, amelyek megkönnyítik neked és a körülötted lévőknek a spirituális 
utazást, de a fallikus, fehér filcgyapjú sapka tényleg szükséges a transzcenden-
tális élményhez, vagy inkább „identitásművészetnek” tekinthető? Arról írsz, 
hogy „a művész elfojthatatlan késztetése, hogy megosszon a sokkjával, amit a 
transzliminális útja során látott”,23 de az Oti-tati, otsi-tatsi (Itt és ott, ez és ez) 
című színházi szólóelőadásodban (2002) valóban szükség volt a kifejező, feke-
te-fehérre festett hátterekre? Azt mondod nekem, hogy a művészetnek a 
„kozmikus szeretet kitüremkedésének” kell lennie, de vajon akkor is erősebb 
érzéseket keltenének, ha hétköznapi farmert és pulóvert viselve, vagy legalább 
sima, fehér vászon ingben és nadrágban adnál elő, mint a zenészek a Pelyó-
pelyó multimédiás előadásodban (A mindent látó fül és a mindent halló szem, 
2005)?

Már most világosnak kell lennie, hogy az etnofuturista mozgalom művé-
szeivel és művészettörténészeivel kapcsolatban helyezkedhetek a semleges 
külső szemlélő álláspontjára. Túlságosan jól ismerem őket már ahhoz, hogy 
egzotizáljam őket, ami jó is lehet. De talán ezért fennáll annak a veszélye is, 
hogy alábbhagy a kritikai éleslátásom, mert együttérzek velük és népeik mar-
ginalizált életével. Igen, az etnofuturizmus furcsa keverékét képezi a homá-
lyosnak és a világosnak, a helyrehozhatatlanul provinciálisnak és a potenciáli-
san egyetemesnek. Természeténél fogva nem koherens – ha ezalatt azt a 
kontextust értjük, amelyben az Afterall előállítása és fogyasztása történik. 

23  Kuchyran Yuri, Sergey Orlov és Zhon-Zhon Sandyr, Ethno-Futurism: Theses for In-
ternal Manifesto, 2011, a szerző rendelkezésére bocsátott dokumentum.
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Az etnofuturizmus néha abba a csapdába esik, hogy egzotizálja és marginali-
zálja önmagát. A kreatív szimpóziumokat, kollektív előadásokat például vajon 
miért távoli vidéki helyeken rendezik egy évtizede, miközben senki nem kér-
dez rá a lehetséges párhuzamokra a Kollektivnye dejsztvija (Kollektív akciók) 
nevezetű csoporttal, amelyet Andrej Monasztyrszkij irányított a Moszkva 
környéki falvakban az 1970-es évek végén (és szerepelt a Velencei Biennálé 
orosz pavilonjában 2011-ben)?

Mégis, ezek a szakmai kétségek talán valahogy a lényegen kívül esnek. El 
kell ismernem, hogy az etnofuturizmus akkor a legerősebb, ha dacol minden 
kategorizálási vagy értelmezési kísérlettel, és tisztán mentális energiát és fizi-
kai jelenlétet sikerül közvetítenie. Van egy videó az Emnoyumno csoporttól, 
amelyet okostelefonnal forgattak, és csak valamivel hosszabb hat percnél, a 
címe Bur na! Syödmurcha shur! (Helló! A Syödmurcha folyó lelke!, 2014).24 Látjuk 
az akcióban résztvevők kezeit, amint éjszaka megtörik a vékony, viszkózus 
jeget egy sötét folyó felett – benyúlnak a lyukba és hatan, mind egyéni mó-
don, köszöntik a vizet. Halljuk Kuchyran Jurij harangját és a hangokat, ame-
lyeket az emberek és a folyó együtt adnak; ez minden.

Fordította: Lovász Ádám

(Kreuger, Anders. „Ethno-futurism: Leaning on the past, working for 
the future”. Afterall: A Journal of Art, Context and Enquiry 43, 1. sz. [2017]: 
116–133. https://doi.org/10.1086/692561.)

24  „БУР НА! СЬӦДМУРЧА ШУР!”, 2014, https://www.youtube.com/watch?v=xtXxhp-
kxyck, feltöltés ideje: 2015.02.11. 
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